
 Протокол
№ 

гр. София,    23.02.2026 г.

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД,  Първо отделение 54 състав,  в 
публично заседание на 23.02.2026 г. в следния състав:

СЪДИЯ: Георги Бозуков

 
 
при участието на секретаря Десислава В Симеонова, като  разгледа  дело 
номер  12818  по  описа  за  2025  година  докладвано  от  съдията,  и  за  да  се 
произнесе взе предвид следното:

 След изпълнение на разпоредбата на чл.142, ал.1 ГПК, вр.чл.144 АПК на именното 
повикване в        10:00          часа се явиха:

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ Н. Р. чрез АДВ. А. В. К. – редовно призован, явява се лично.
ОТВЕТНИКЪТ  ДИРЕКТОР  НА  ДИРЕКЦИЯ  "  МИГРАЦИЯ  "  ПРИ  МИНИСТЕРСТВО  НА 
ВЪТРЕШНИТЕ РАБОТИ –         редовно призован, се представлява от юрк.Т.,  с пълномощно от 
днес.
СГП – редовно уведомена, не изпраща представител.
СЪДЪТ ДОКЛАДВА постъпила молба на 16.02.26 г. от адвокат К., с която уведомява съда, че не 
може да се яви в днешното съдебно заседание и моли делото да се отложи за по-късен час или за 
друга дата.
ДОКЛАДВА постъпила молба на 20.02.26 г. от адвокат К., с която се прави искане за назначаване 
на преводач от български на руски език и обратно, като се прави и искане да бъдат допуснати до 
разпит двама свидетели, при режим на довеждане за следващото съдебно заседание. 
ЖАЛБОПОДАТЕЛКАТА лично – Моля делото да се насрочи за друга дата.
Юрк.Т. – Считам, че неявяването на колегата не е пречка за даване ход на делото в днешното 
съдебно заседание, предвид това, че жалбоподателката се явява лично, но в случай, че желае да се 
ползва от преводач не възразявам. Възразявам срещу допускането до разпит на двама свидетели.
СЪДЪТ намира, че са налице процесуални пречки за даване ход на делото, с оглед искането на 
жалбоподателя за участието на преводач    и

ОПРЕДЕЛИ:
                  НЕ      ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО.

 С оглед процесуална икономия намира, искането на жалбоподателя за допускане на свидетели за 
основателно, с оглед което



ОПРЕДЕЛИ:
ДОПУСКА  до  разпит  за  следващото  съдебно  заседание  двама  свидетели  при  режим  на 
довеждане, като техните показания съдът ще цени при решаване на делото по същество.
ДА СЕ ПРИЗОВЕ преводач от руски език за следващото съдебно заседание.    
ОТЛАГА И НАСРОЧВА същото за 06.04.2026 г. от    09:30 часа, за когато страните да се считат за 
редовно уведомени от днес.

Протоколът изготвен в съдебно заседание, което приключи в    10:01 часа.

С Ъ Д И Я:

СЕКРЕТАР:
 


